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Flaschenpost nach Murmansk: In USA hat man einen 
neuen Weg entdeckt, der es ermöglicht, bei geringstem 

Tonnageverlust die Sowjets mit Öl zu versorgen.

Пляшкова пошта до Мурманську: Сполучеш Держави 
Америки винайшли новий шлях, яким можна досилати

нафту до Совдеп1Т з найменшими втратами тонажу.

Die Doppelrolle*
Подвшна роля.

Podwójna rola*

Der Kommandant des englisch-amerikanischen Kon­
vois: „Auf jeden Fall ist es schon ein schöner Erfolg, daß 
wir die Gliederung des Geleitzuges haben beibehalten 

können.“

Командант англо-американського конвою: „Бодай вже 
то е гарний ycnix, що ми вдержали росподы конвою“.

Komendant angielsko-amerykańskiego konwoju: 
„Wkażdym bądź razie jest to nielada sukces, że zdołaliś­

my zachować podział konwoju.“
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Poczta butelkowa do Murmańska: W Stanach Zjedn. 
Am. Półn. odkryto nowy sposób i nowy szlak morski, 
umożliwiający zaopatrywanie Sowietów w ropę naftową 

przy najmniejszych stratach tonażu.
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